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Игры фейри могут изменить тебя. Их любовь — уничтожить.
Это Лонни Скайборн узнала от матери, у которой было три глав-

ных правила.
Никогда не заключать пари с фейри.
Никогда не заходить в лес в день охоты.
Никогда не давать фейри повода обратить на тебя внимание.
Однажды ночью Лонни нарушила все эти правила, и наказание не 

заставило себя ждать.
Спасая свою сестру, ей пришлось убить короля фейри. Теперь 

Лонни должна занять его место на троне. Но в жестоком мире Инозе-
мья наследники престола обязаны принять участие в дикой охоте — 
смертельно опасной игре.

Чтобы выжить, Лонни придется заключить сомнительную сделку 
с надменным принцем Сайоном и его загадочным кузеном Баэлом. 
Ведь ничего другого ей не остается.
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Посвящается моему мужу Джону. 

Я чертовски одержима тобой





ПОВЕЛИТЕЛИ ОХОТЫ

О Т А ВТОРА

Б ольшое спасибо всем, кто купил эту книгу, зная меня по 
историям о Рейган и Блисс. Вас ждет несколько иное при-
ключение. Всем новым читателям —  добро пожаловать!

Эта книга и вся серия в целом задуманы как нечто среднее 
между эпическим фэнтези и темной романтикой.

Если вы уже читали мои истории, то эта книга, вероятно, 
будет немного отличаться от того, к чему вы привыкли. Этот 
мир настолько большой, что одной книги будет мало, чтобы 
раскрыть все его детали.

Поэтому берите эту книгу —  не пожалеете. Да, у геро-
ев никаких моральных принципов, а рассказчикам не всег-
да можно доверять. Фейри могут вести себя весьма злобно, 
а в этой книге вы даже встретите элементы буллинга.

Обещаю, что счастливый конец будет, а все тайны раскро-
ются… но не сразу.

Поверьте: я все объясню в свое время, а пока просто на-
слаждайтесь чтением.

Целую,
Кейт 
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ПР ОИЗНОШЕНИЕ

• Aine —  Эйна
• Aisling —  Эшлин
• Ambrose —  Эмброуз
• Auberon —  Оберон
• Baelfry или Bael —  Баэлфри или Баэл
• Beira —  Бэйра
• Belvedere —  Бельведер
• Caliban —  Калибан
• Celia —  Силия
• Ciara —  Кьяра
• Dullahan —  Дуллахан
• Elfwyn —  Эльфвин
• Elowyn —  Эловин
• Gwydion —  Гвидион
• Iola —  Иола
• Lysander —  Лисандер
• Mairead —  Мэйрид
• Mordant —  Мордант
• Penvalle —  Пэнвилль
• Raewyn —  Рэйвин
• Rhiannon —  Риэннин
• Roisin —  Ройзин
• Scion —  Сайон
• Slúagh —  Слюа 1

• Thalia —  Талия

1  «Слуга», «солдат» (др. ирландский).



Генеалогическое древо 
королевской семьи Вечных
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Их игры могут изменить тебя.

Их любовь —  уничтожить.
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Пролог

ЛОННИ

С амые честные люди в мире на самом деле лжецы.
Я научилась врать тогда же, когда научилась го ворить, 

и с тех пор каждое второе мое слово было ложью —  и я это-
му рада. Люди обычно лгут из лучших побуждений: чтобы 
защитить близких, чтобы смягчить плохие новости —  или 
просто делают это неосознанно.

Фейри никогда не лгут, но любой человек все равно будет 
куда честнее.

Фейри никогда не скрывают усталости и не щадят чувств 
друзей уклончивыми комплиментами. Они скручивают сло-
ва в тугие узлы, упиваясь чужой растерянностью и болью, 
пока с чувством морального превосходства выплескивают 
жестокую неприкрытую правду.

Хорошо лгать —  необходимый навык выживания при дво-
ре Иноземья. Это лучшее оружие человечества против фей-
ри. По крайней мере, так учила меня мать.

У нее было три главных правила:
1. Никогда не заключать сделок с фейри.
2. Никогда не заходить в Чужелесье в день охоты.
3. Никогда не давать Высшим фейри повода обратить на 

тебя внимание.
Ложь тоже была одним из неписаных правил. Лги всег-

да и везде и никогда не называй фейри настоящее имя. Лги 
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всегда и везде и никогда не задавай вопросов о прежнем 
мире.

Эти правила стали частью меня. С ранних лет они были 
для меня чем-то естественным, как дыхание. Однако, по-
взрослев, я поняла, что правила матери никогда не прино-
сили никакой пользы ни ей, ни мне, а потому стала все реже 
и реже их придерживаться.

Но лгать я не перестала. Лгать, чтобы сохранить тайны. 
Лгать, чтобы защитить любимых.
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ЧАСТЬ I

КАК МУХАМ ДЕТИ В ШУТКУ,

НАМ БОГИ ЛЮБЯТ КРЫЛЬЯ ОБРЫВАТЬ 1.

У. ШЕКСПИР. «КОРОЛЬ ЛИР»

1  Перевод Бориса Пастернака.


